
  September/Septembre 2025 
 
 

 

Lundi Monday Mardi Tuesday Mercredi Wednesday Jeudi Thursday Vendredi Friday 

August 25 Ped day no school for students.  Journée 
pédagogique pas d’école pour les étudiants. 

 

August 26 Ped day no school for students.  Journée 
pédagogique pas d’école pour les étudiants. 
General Assembly of Parents, Governing Board 
Elections, Meet the Staff, Classroom visits 
 6:00 PM in the School Gym. 
Assemblée générale des parents, Élections conseil 
d’établissement, Rencontrez le personnel, visites en 
classe 18 h au gymnase de l’école. 

August 27 Ped day no school for students.  Journée 
pédagogique pas d’école pour les étudiants. 

August 28 

Welcome Back!  First Day of School for Elementary 

Students.  Pre-Kindergarten and Kindergarten please 

refer to the Progressive Entry Memo you received.  

Bon retour ! Premier jour d’école pour les élèves de 
l’élémentaire.  Prématernelle et maternelle, veuillez-vous 

référer au mémo d’entrée progressive que vous avez reçu. 

August 29 

1 Labour Day Holiday, no School 

Fête du Travail, pas d’école 

 

2 3 4 

 
5 

8 

 

 

9 

 
10 11 

Home and School meeting at 6:00 pm 

Réunion Home and School a 18:00 

 

12 

Ped day no school for students.  Journée pédagogique 
pas d’école pour les étudiants. 

15 

 

 

 

 

16 

School Pictures (due to the virtual background please 
do not wear green or turquoise) 
Photos scolaires (en raison de l’arrière-plan virtuel, 
veuillez ne pas porter de vert ou de turquoise) 

17 18 19 

 

22 

 

23  24  25   

Terry Fox Walk & Corn Boil 

Marche de Terry Fox et épluchette de blé d'Inde 

Governing Board meeting at 6 :00 pm 

Réunion Conseil d’établissement à 18:00 

 

26  

29 

 

30 September 30 is the official day that the annual 
attendance for the 2025-2026 School Year is 
submitted to the Government, it is very important 
that your child attend school promptly on this day. 
Le 30 septembre est le jour officiel où la fréquentation 

annuelle pour l’année scolaire 2025-2026 est soumise au 

gouvernement, il est très important que votre enfant 

fréquente l’école rapidement ce jour-là 

On September 30 students will be taking part in activities for the National Day for Truth and Reconciliation, further information will be sent home.   

 

Le 30 septembre, les élèves participeront à des activités dans le cadre de la Journée nationale de la vérité et de la réconciliation; d’autres renseignements seront envoyés à la maison.   

 


